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See the notice on TED website

120856-2026 - Competition
Bulgaria – Software programming and consultancy services – „Надграждане на ИС на 
ТРРЮЛНЦ, във връзка с европейското законодателство и транспониране на Директива 
(ЕС) 2019/2121 на Европейския парламент и на Съвета от 27 ноември 2019 г. за изменение 
на Директива (ЕС) 2017/1132 във връзка с презграничните преобразувания, сливания и 
разделяния (БРИС 4) и изменение в ТЗ във връзка с производството по бърза ликвидация, 
за нуждите на Агенция по вписванията (АВ)“
OJ S 36/2026 20/02/2026
Contract or concession notice – standard regime
Services

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ИНФОРМАЦИОННО ОБСЛУЖВАНЕ АД
Email: zop_si@is-bg.net

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: „Надграждане на ИС на ТРРЮЛНЦ, във връзка с европейското законодателство и 
транспониране на Директива (ЕС) 2019/2121 на Европейския парламент и на Съвета от 
27 ноември 2019 г. за изменение на Директива (ЕС) 2017/1132 във връзка с 
презграничните преобразувания, сливания и разделяния (БРИС 4) и изменение в ТЗ във 
връзка с производството по бърза ликвидация, за нуждите на Агенция по вписванията 
(АВ)“
Description: Изискванията към изпълнението са подробно описани в Техническата 
спецификация на Възложителя - Приложение № 1
Procedure identifier: ea47c360-2ab8-4518-b4bd-5039c32875a9
Internal identifier: 557280
Type of procedure: Restricted
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 72200000 Software programming and consultancy services

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 491 100,00 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: 1. Възложителят ще отстранява от участие в процедурата за 
възлагане на обществената поръчка на основание чл. 157, ал. 1 и ал. 2, т. 1, т. 2 и т. 5 от 
ЗОП, чл. 101, ал. 11 от ЗОП, чл. 113 и § 1а, ал.1 от ДР на Закона за Сметната палата, 
чл. 3, т. 8 вр. чл. 4 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
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дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици, както и на основание 
чл. 35а, ал. 3 от ППЗОП, чл. 107 от ЗОП и чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН. 2. Физически или 
юридически лица, които попадат в обхвата на чл. 5к, пар. 1 от Регламент (EС) № 833
/2014 г., въведен с член 1, пар. 23 от Регламент (ЕС) 2022/576 на Съвета, впоследствие 
изменен с член 1, пар. 15 от Регламент (ЕС) 2022/1269 на Съвета и член 1, пар. 25 от 
Регламент (ЕС) 2025/395 на Съвета за изменение на Регламент (ЕС) № 833/2014 г. 
относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна, ще бъдат отстранени от участие в процедурата. 3. 
Обстоятелствата по чл. 157, ал. 1 и ал. 2, т. 1, т. 2 и т. 5 от ЗОП и чл. 107, т. 4 вр. чл. 
101, ал. 11 от ЗОП, по чл. 3,т. 8 и чл. 4 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС, чл. 113 и § 1а, ал. 1 от 
ЗСП и чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН се декларират чрез попълване на декларации по 
образец на Възложителя. Липсата на основания за изключване по чл. 157, ал. 1 и ал. 2, 
т. 1, т. 2 и т. 5 от ЗОП се доказва по реда на чл. 157, ал. 6 от ЗОП. Съгласно чл. 106, ал. 
6 от ППЗОП в декларациите по чл. 106, ал. 4 и ал. 5 от ППЗОП се включва и 
информация относно публичните регистри, в които се съдържат посочените 
обстоятелства, или компетентния орган, който съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът е установен, е длъжен да предоставя информация за 
тези обстоятелства служебно на възложителя. 4. Основанията по чл. 157, ал. 1 и ал. 2, 
т. 5 от ЗОП се отнасят за лицата, посочени в чл. 54, ал. 2 и 3 от ЗОП. 5. При прилагане 
на основанията за отстраняване по чл. 157, ал. 1 и ал. 2 от ЗОП не могат да се прилагат 
мерките за доказване на надеждност по чл. 56 от ЗОП. 6. В случай, че участникът е 
обединение, което не е юридическо лице, се представя копие от документа за 
създаване на обединението, както и следната информация: правата и задълженията на 
участниците в обединението, разпределението на отговорността между членовете на 
обединението, дейностите, които ще изпълнява всеки член на обединението във връзка 
с настоящата обществена поръчка. Лице, което участва в обединение или е дало 
съгласие да бъде подизпълнител на друг участник, не може да представя 
самостоятелна оферта. 7. Приложимите правила относно директните разплащания с 
подизпълнители са подробно описани в договора за възлагане на поръчката, част от 
документацията за обществената поръчка. 8. Предложената от участника обща цена не 
следва да надвишава прогнозната стойност на поръчката. 8а.Участник, който предложи 
цена, която надвишава долупосочените максимални стойности за отделните етапи, се 
отстранява от по-нататъшно участие в процедурата: а) за Етап 1 „Анализ на данните и 
изискванията“ - 49 110,00 евро без ДДС; б) за Етап 2 „Изготвяне на системен проект“ - 98 
220,00 евро без ДДС; в) за Етап 3 „Разработване на софтуерното решение“ - 196 440,00 
евро без ДДС; г) за Етап 4 „Тестване“- 49 110,00 евро без ДДС; д) за Етап 5 
„Внедряване" и Етап 6 "Обучение“ - 98 220,00 евро без ДДС. 9. Ще бъде отстранен 
участник, който не предостави Техническо предложение или изискуемо Приложение към 
него/Ценово предложение или предостави съответен документ, който не отговаря на 
изискванията на документацията. 10. Възложителят ще отстранява от участие в 
процедурата и участник, който по какъвто и да е начин е включил някъде в заявлението 
за участие/техническото предложение елементи, свързани с предлаганата цена и/или 
части от нея. 11. Възложителят ще отстранява от участие в процедурата кандидат, 
който в заявлението си за участие в предварителния подбор е представил оферта или 
части от оферта. 12. Минимален срок, през който оферентът е обвързан от офертата: 3 
месеца от датата, която е посочена за краен срок за получаване на оферти (чл. 35а от 
ППЗОП). 13. Кандидатите или участниците могат за конкретната поръчка да използват 
капацитета на трети лица, независимо от правната връзка между тях, за доказване 
съответствие с критериите, свързани с икономическото и Финансовото състояние, 
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техническите и професионалните способности. Третите лица трябва да отговарят на 
съответните критерии за подбор, за доказването на които кандидатът или участникът ще 
използва техния капацитет и за тях да не са налице основанията за отстраняване от 
процедурата. *** Мотиви по чл. 231, ал. 5 от ЗОП: Неприлагането на стандартизираните 
образци на договорите, одобрени със заповед № ЗМФ-1365/29.12.2016 г. на министъра 
на финансите, е мотивирано от обстоятелството, че „ИНФОРМАЦИОННО ОБСЛУЖВАНЕ
“ АД е обвързано от задълженията си по Рамков договор № 93-00-97/03.07.2020 г. (№ 
ПО-16-875/03.07.2020 г. на „Информационно обслужване“ АД), сключен между МЕУ, ИО 
АД и АВ, и клаузите на договора за обществена поръчка следва да бъдат 
синхронизирани с тези на РДСИ. *** • Първа фаза – Подаване на заявления за участие и 
провеждане на предварителен подбор, наричана по-нататък „Първа фаза“; • Втора фаза 
– Подаване на оферти и определяне на изпълнител, наричана по-нататък „Втора фаза“. 
Всяко лице може да подаде заявление за участие в първата фаза на ограничената 
процедура, в което трябва да представи исканата от Възложителя информация относно 
липсата на основания за отстраняване и съответствието му с критериите за подбор. Във 
втората фаза на ограничената процедура оферти подават само кандидатите, които 
Възложителят е поканил след проведения предварителен подбор. Покани се изпращат 
при условията на чл. 55, ал. 2 от ППЗОП. Датата на декриптиране на заявленията за 
участие е 24 март 2026 г. от 13.00 часа, чрез ЦАИС ЕОП. Кандидатите/ Участниците 
следва да декриптират документите в платформата в периода от изтичането на срока за 
получаване на оферти до обявените дата и час за тяхното отваряне. Системата 
изпраща известие на лицата, да предоставят частния ключ за декриптиране. 
Последното не изключва отговорността на лицата да следят за изтичането на 
съответните срокове.
Legal basis: 
Directive 2009/81/EC
Обществената поръчка се провежда на основание чл. 19, ал. 3, във вр. с чл. 18, ал. 1, т. 
2, във връзка с чл. 20, ал. 1, т. 4, б „б“ от Закона за обществените поръчки (ЗОП) и чл. 
148, т. 5, във връзка с §2, т. 65 от Допълнителните разпоредби (ДР) на ЗОП.

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Възложителят ще отстрани кандидат от по-
нататъшно участие в процедурата, ако по отношение на него е налице следното 
обстоятелство: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
321-321а от Наказателния кодекс (чл. 157, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 157, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Възложителят ще отстрани кандидат от по-нататъшно участие в 
процедурата, ако по отношение на него е налице следното обстоятелство: Кандидатът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс 
(чл. 157, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 157, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Fraud: Възложителят ще отстрани кандидат от по-нататъшно участие в процедурата, ако 
по отношение на него е налице следното обстоятелство: Кандидатът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 157, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 157, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Възложителят ще отстрани 
кандидат от по-нататъшно участие в процедурата, ако по отношение на него е налице 
следното обстоятелство: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда за 
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престъпление по чл. 114а – 114т от Наказателния кодекс (чл. 157, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 157, ал. 1, т. 
2 от ЗОП)
Money laundering or terrorist financing: Възложителят ще отстрани кандидат от по-
нататъшно участие в процедурата, ако по отношение на него е налице следното 
обстоятелство: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
253-260 от Наказателния кодекс (чл. 157, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 157, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Възложителят ще 
отстрани кандидат от по-нататъшно участие в процедурата, ако по отношение на него е 
налице следното обстоятелство: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 157, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 157, ал. 1, т. 
2 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Възложителят ще 
отстрани кандидат от по-нататъшно участие в процедурата, ако по отношение на него е 
налице следното обстоятелство: Налице е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 
21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 157, ал. 1, т. 3 от ЗОП) * 
Съгласно § 2, т. 21 от ДР на ЗОП "Конфликт на интереси" е налице, когато 
възложителят, негови служители или наети от него лица извън неговата структура, 
които участват в подготовката или възлагането на обществената поръчка или могат да 
повлияят на резултата от нея, имат интерес, който може да води до облага по смисъла 
на чл. 98 от Закона за Сметната палата и за който би могло да се приеме, че влияе на 
тяхната безпристрастност и независимост във връзка с възлагането на обществената 
поръчка.
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: Възложителят ще 
отстрани кандидат от по-нататъшно участие в процедурата, ако по отношение на него е 
налице следното обстоятелство: За кандидата е налице някое от следните 
обстоятелства: - осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. чл. 192а, чл. 
194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 от Наказателния кодекс (чл. 157, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП); - обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; - 
обстоятелства по чл. 113 и § 1а, ал. 1 от Закона за Сметната палата; - обстоятелства по 
чл. 83а, ал.5, т.1 от Закона за административните нарушения и наказания.
Bankruptcy: Възложителят ще отстрани кандидат от по-нататъшно участие в 
процедурата, ако по отношение на него е налице следното обстоятелство: Кандидатът е 
обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 157, ал. 2, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Възложителят ще отстрани кандидат от по-нататъшно участие в 
процедурата, ако по отношение на него е налице следното обстоятелство: Кандидатът е 
в производство по несъстоятелност (чл. 157, ал. 2, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Възложителят ще отстрани кандидат от по-нататъшно 
участие в процедурата, ако по отношение на него е налице следното обстоятелство: 
Кандидатът е сключил извънсъдебно споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 
740 от Търговския закон (чл. 157, ал. 2, т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Възложителят ще отстрани кандидат от по-нататъшно участие в процедурата, ако 
по отношение на него е налице следното обстоятелство: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
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процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 157, ал. 2, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Възложителят ще отстрани кандидат от по-
нататъшно участие в процедурата, ако по отношение на него е налице следното 
обстоятелство: Кандидатът е в процедура по ликвидация по смисъла на Търговския 
закон (чл. 157, ал. 2, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Възложителят ще отстрани кандидат от по-нататъшно 
участие в процедурата, ако по отношение на него е налице следното обстоятелство: 
Кандидатът е преустановил дейността си (чл. 157, ал. 2, т. 1 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Възложителят ще отстрани кандидат от 
по-нататъшно участие в процедурата, ако по отношение на него е налице следното 
обстоятелство: Кандидатът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 
от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 157, 
ал. 2, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Възложителят ще 
отстрани кандидат от по-нататъшно участие в процедурата, ако по отношение на него е 
налице следното обстоятелство: Кандидатът има задължения за задължителни 
осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 157, ал. 2, т. 2 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата е установено, че е представил 
документ с невярно съдържание, свързан с удостоверяване на липсата на основания за 
отстраняване или на изпълнението на критериите за подбор (чл. 157, ал. 2, т. 5 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: „Надграждане на ИС на ТРРЮЛНЦ, във връзка с европейското законодателство и 
транспониране на Директива (ЕС) 2019/2121 на Европейския парламент и на Съвета от 
27 ноември 2019 г. за изменение на Директива (ЕС) 2017/1132 във връзка с 
презграничните преобразувания, сливания и разделяния (БРИС 4) и изменение в ТЗ във 
връзка с производството по бърза ликвидация, за нуждите на Агенция по вписванията 
(АВ)“
Description: Предмет на обществената поръчка са услуги по надграждане на 
информационната система (ИС) на Търговския регистър и регистъра на юридическите 
лица с нестопанска цел (ТРРЮЛНЦ), във връзка с европейското законодателство и 
транспониране на Директива (ЕС) 2019/2121 на Европейския парламент и на Съвета от 
27 ноември 2019 г. за изменение на Директива (ЕС) 2017/1132 във връзка с 
презграничните преобразувания, сливания и разделяния (БРИС 4) и изменение в ТЗ във 
връзка с производството по бърза ликвидация, за нуждите на Агенция по вписванията 
(АВ). Изпълнението на Услугите се реализира посредством следните дейности: Дейност 
1: „Надграждане на ИС на ТРРЮЛНЦ в съответствие с промените в Търговския закон 
(обн. ДВ, бр. 82 от 2024 г.) относно бързото производство по ликвидация“; Поддейност 
1.1: „Осигуряване на възможност за вписване в ТРРЮЛНЦ на обстоятелствата относно 
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бързото производство по ликвидация, съгласно изискванията на чл. 274а (нов) от ТЗ по 
реда на чл. 19, ал. 5 от ЗТРРЮЛНЦ и обезпечителните мерки по чл. 273, ал. 3 (нова) от 
ТЗ и относимите разпоредби на Наредбата“; Поддейност 1.2: „Осигуряване на 
възможност за интеграция на ИС на ТРРЮЛНЦ с информационните системи на НАП и 
НОИ, съгласно § 28 и § 29 от ЗИД на ТЗ (обн. ДВ, бр. 82 от 27.09.2024 г.)“; Дейност 2: 
„Надграждане на ИС на ТРРЮЛНЦ в съответствие с промените в Търговския закон (обн. 
ДВ, бр. 82 от 2024 г.) относно преобразуването с участие на дружества от държавите 
членки“; Поддейност 2.1: „Осигуряване на възможност за вписване на обстоятелствата и 
обявяване на актове в ТРРЮЛНЦ относно разделяне и отделяне с участието на 
дружества от други държави членки и преобразуване в дружество от друга държава 
членка чрез преместване на седалището му. Осигуряване на възможност за издаване на 
удостоверение за законосъобразност на преобразуването, в случаите когато 
преобразуващото се дружество е със седалище в Република България“; Поддейност 2.2: 
„Осигуряване на възможност за осъществяване на процедура по консултации с друг 
държавен орган, съгласно разпоредбите на чл. 265л, ал. 3 и чл. 265ш, ал. 3 от ТЗ“; 
Дейност 3: „Надграждане на Информационната система на ТРРЮЛНЦ в съответствие с 
изискванията в европейското законодателство по отношение на последната официално 
разпространена версия на техническите спецификации за системата за взаимно 
свързване на регистрите BRIS, версия 4.0“; Дейност 4: „Надграждане на ИС на 
ТРРЮЛНЦ с връзка за обмен на данни с ЕВТ“; Дейност 5: „Надграждане на ЕПЗЕУ за 
интеграция с РИОС“; Поддейност 5.1: „Надграждане на ЕПЗЕУ за интегриране в него на 
портала на РИОС“; Поддейност 5.2: „Надграждане на модул Плащания за обмен на 
данни с РИОС“. Дейностите, включени в предмета на обществената поръчка, ще се 
реализират посредством следните етапи на изпълнение: Етап 1: „Анализ на данните и 
изискванията“; Етап 2 „Изготвяне на системен проект (Детайлна техническа 
спецификация)“; Етап 3 „Разработване на софтуерното решение“; Етап 4 „Тестване“; 
Етап 5 „Внедряване“; Етап 6 „Обучение“. За провеждане на обученията Агенция по 
вписванията ще осигури зала и необходимите технически средства (персонални 
компютри, проектор и т.н). Изпълнителят е длъжен да осигури за своя сметка следните 
ресурси: - Учебни материали - Лектори. Изпълнителят следва да осигури гаранционна 
поддръжка на въведения в експлоатация приложен софтуер. *** Изискванията към 
изпълнението са подробно описани в Техническата спецификация на Възложителя – 
Приложение № 1. *** Срокът на изпълнение е, както следва: - Периодът на изпълнение 
на услугите по надграждане е до 18 месеца, считано от датата на влизане в сила на 
договора за обществена поръчка. - Срокът за гаранционна поддръжка се предлага от 
участниците в офертите им, като същият не следва да е по- кратък от 24 месеца, 
считано от въвеждане в експлоатация на приложния софтуер, съгласно изискванията на 
Техническата спецификация на Възложителя.
Internal identifier: 557280

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 72200000 Software programming and consultancy services

5.1.2.  Place of performance
Postal address: гр. София, ул. Елисавета Багряна“ № 20  
Town: гл. София
Postcode: 1111
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
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Additional information: Дейностите могат да бъдат изпълнявани отдалечено, когато е 
приложимо.

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 42 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 491 100,00 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
Additional information: - Гаранцията за изпълнение е 5 % от общата цена за изпълнение 
на поръчката в евро без ДДС, предложена от Изпълнителя в Ценовото му предложение, 
разпределена както следва: а) 50 % от сумата – за обезпечаване на изпълнение на 
дейностите по надграждане на ТРРЮЛНЦ. б) 50 % от сумата – за обезпечаване на 
дейностите по предоставяне на гаранционна поддръжка на внедрения софтуер. - 
Условията за задържане и освобождаване на гаранцията се съдържат в проекта на 
договор. - Гаранцията за изпълнение се представя под формата на банкова гаранция – 
в оригинал, парична сума (платежно нареждане в копие) или застраховка, която 
застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие 
на отговорността на изпълнителя, като същата трябва да отговаря на изискванията на 
възложителя в проекта на договор. -Участникът определен за изпълнител избира сам 
формата на гаранцията за изпълнение. *** Навсякъде в техническата спецификация или 
в други части на документацията за обществената поръчка, където се съдържа 
посочване на конкретен модел, източник, процес, търговска марка, патент, тип, 
произход, стандарт или производство, да се чете и разбира „или ЕКВИВАЛЕНТ“. За 
позовани недатирани /отменени/ стандарти в Техническата спецификация на 
Възложителя – Приложение № 1 се прилага актуална версия на съответния стандарт, 
включително всички негови изменения, действащи към датата на решението за 
откриване на процедурата или еквивалент. *** Възложителят не разполага с факс. *** 
Участникът следва да представи подробно описание на изпълняваните от него дейности 
в хода на изпълнение на поръчката. Същите следва да отговарят на изискванията на 
Техническата спецификация на Възложителя – Приложение № 1.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are included

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: General yearly turnover
Description of selection criterion: Кандидатите следва да са реализирали за последните 
три приключили финансови години минимален общ оборот в размер на 800 000 eвро (1 
564 664 лева), изчислен на база годишните обороти. По смисъла на § 2, т. 66 от ДР на 
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ЗОП "Годишен общ оборот" е сумата от нетните приходи от продажби по смисъла на 
Закона за счетоводството. Доказването на критерия за подбор е чрез един или няколко 
от документите по чл. 62, ал. 1 от ЗОП, от които да е видно, че е изпълнено изискването 
за минимален общ оборот, както следва: • удостоверения от банки; • годишните 
финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква 
съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът е установен; • справка за 
общия оборот. Съгласно чл. 158, ал. 7 от ЗОП кандидатът представя доказателства за 
съответствие с критериите за подбор, поставени от Възложителя, като неразделна част 
от Заявлението за участие. Когато по основателна причина, кандидат не е в състояние 
да представи поисканите от Възложителя документи, той може да докаже своето 
икономическо и финансово състояние, с помощта на всеки друг документ, който 
Възложителят приеме за подходящ (чл. 62, ал. 2 от ЗОП). Информацията може да 
обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която кандидатът е създаден 
или е започнал дейността си (чл. 62, ал. 3 от ЗОП).

Criterion: Specific yearly turnover
Description of selection criterion: Кандидатите следва да са реализирали за последните 
три приключили финансови години минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата 
на поръчката в размер на 400 000 евро (782 332 лв.), изчислен на база годишните 
обороти. По смисъла на § 2, т. 67 от ДР на ЗОП 67. "Оборот в сферата, попадаща в 
обхвата на поръчката" е сума, равна на частта от нетните приходи от продажби, 
реализирана от дейност, попадащи в обхвата на обществената поръчка. Под „сфера, 
попадаща в обхвата на поръчката“ следва да се разбира разработване, внедряване и 
поддръжка на софтуерни продукти и/или информационни системи." Доказването на 
критерия за подбор е чрез един или няколко от документите по чл. 62, ал. 1 от ЗОП, от 
които да е видно, че е изпълнено изискването за минимален оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката, както следва: • удостоверения от банки; • годишните 
финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква 
съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът е установен; • справка за 
оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката. Съгласно чл. 158, ал. 7 от ЗОП 
кандидатът представя доказателства за съответствие с критериите за подбор, 
поставени от възложителя, като неразделна част от Заявлението за участие. Когато по 
основателна причина, участник не е в състояние да представи поисканите от 
Възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние, с помощта на всеки друг документ, който Възложителят приеме за подходящ 
(чл. 62, ал. 2 от ЗОП). Информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост 
от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си (чл. 62, ал. 3 от 
ЗОП).

Criterion: Security to process, store and transmit classified information
Description of selection criterion: Кандидатът следва да притежава Удостоверение за 
сигурност, издадено по реда на ЗЗКИ, до ниво на класификация „Поверително“ (или по- 
високо). Доказателството за изпълнение на критерия за подбор (удостоверение за 
сигурност) се представя от кандидата в заявлението за участие, съгласно чл. 106, ал. 1, 
т. 5 от ППЗОП, във връзка с чл. 158, ал. 7 от ЗОП.

Criterion: Security to process, store and transmit classified information
Description of selection criterion: Кандидатът следва да предостави разрешения
/потвърждения за достъп до класифицираната информация до ниво на класификация 
„Поверително“ (или по-високо) на лицата, които ще изпълняват дейностите по договора 
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за обществена поръчка, включени в Списъка на персонала. Доказателството за 
изпълнение на критерия за подбор (разрешения за достъп до класифицирана 
информация) се представя от кандидата в заявлението за участие, съгласно чл. 106, ал. 
1, т. 5 от ППЗОП, във връзка с чл. 158, ал. 7 от ЗОП.

Criterion: References on specified services
Description of selection criterion: Кандидатът следва да е изпълнил през последните 5 
(пет) години, считано от датата на подаване на офертата минимум 1 (една) дейност с 
предмет и обем, идентичен или сходен с предмета на поръчката. (чл. 158, ал. 3, вр. чл. 
64, ал. 1, т. 2 от ЗОП) *Под „дейност със сходен предмет“ следва да се разбира: анализ, 
проектиране, разработване на приложен софтуер и внедряване на информационни 
системи, в т.ч. надграждането им, извършване на системна интеграция и поддръжка“. 
Забележка: Изпълнена е тази дейност (услуга), резултатът от която е приет без 
възражения, независимо дали дейността (услугата) е окончателно приключила и/или е в 
гаранционна поддръжка. Доказване: На основание чл. 158, ал. 1 и 7 във връзка с чл. 64, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП, при подаване на заявлението за участие кандидатът доказва 
съответствие с поставеното изискване, като представя списък по чл. 64, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП на услугите/дейностите, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената услуга/дейност. Съгласно чл. 158, ал. 8 от ЗОП, 
когато по основателна причина кандидатът или участникът не е в състояние да 
представи поисканите от възложителя документи за доказване на техническите и/или 
професионалните способности, той може да ги докаже с всеки друг документ, който 
възложителят приеме за подходящ.

Criterion: Relevant educational and professional qualifications
Description of selection criterion: Кандидатите следва да разполагат с персонал за 
изпълнение на поръчката, с определена професионална компетентност, както следва: 1. 
Ръководител на проект – мин. 1 бр. а) Висше образование ОКС „Бакалавър“ в област 
„Природни науки, математика и информатика“, „Технически науки“ или „Социални, 
стопански и правни науки“ (напр. „Икономика“) по Класификатора по ПМС № 125/24.
06.2002 г., или еквивалентно/по-високо. б) Опит като ръководител проект в минимум 1 
дейност по анализ, проектиране, разработване, внедряване и поддръжка на уеб-
базирана ИС. в) Валиден сертификат по управление на проекти: PRINCE2 Practitioner, 
PMI-PMP или еквивалент. 2. Главен програмист – мин. 1 бр. а) Висше образование ОКС 
„Бакалавър“ в „Природни науки, математика и информатика“, „Технически науки“ или 
„Социални, стопански и правни науки“ („Икономика“) или еквивалентно/по-високо. б) 
Опит като програмист в минимум 1 дейност по анализ, проектиране, разработване, 
внедряване и поддръжка на уеб-базирана ИС. в) Валиден сертификат за издържан 
изпит по Microsoft обучение или еквивалент в областта на разработката на приложен 
софтуер. 3. Програмист Web приложения – мин. 1 бр. а) Висше образование ОКС 
„Бакалавър“ в „Природни науки, математика и информатика“ или „Технически науки“ или 
еквивалентно/по-високо. б) Опит като Web програмист в минимум 1 дейност по анализ, 
проектиране, разработване, внедряване и поддръжка на уеб-базирана ИС. в) Валиден 
сертификат по Microsoft обучение или еквивалент. 4. Програмист бази данни – мин. 1 бр. 
а) Висше образование ОКС „Бакалавър“ в „Природни науки, математика и информатика“ 
или „Технически науки“ или еквивалентно/по-високо. б) Опит като програмист БД в 
минимум 1 дейност в областта на анализ, проектиране, разработване, внедряване и 
поддръжка на уеб-базирана ИС. в) Валиден сертификат за Microsoft обучение или 
еквивалент в областта на разработване на приложен софтуер. 5. Експерт 
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„Информационна сигурност“ – мин. 1 бр. а) Висше образование ОКС „Бакалавър“ в 
„Природни науки, математика и информатика“ или „Технически науки“ или еквивалентно
/по-високо. б) Опит като експерт по информационна сигурност в минимум 1 дейност по 
анализ, проектиране, разработване, внедряване и поддръжка на уеб-базирана ИС. в) 
Сертификат CompTIA CASP+ CE или еквивалент. г) Минимум 1 валиден сертификат от 
изброените 4 сертификата по-долу: – Certified Ethical Hacker или еквивалент; – CISSP 
или еквивлент; – CHFI или еквивалент; – OSCP или еквивалент. 6. Експерт „Бизнес 
анализ“ – мин. 1 бр. а) Висше образование ОКС „Бакалавър“ в „Природни науки, 
математика и информатика“ или „Технически науки“ или еквивалентно/по-високо. б) 
Опит в минимум 1 дейност по анализ, проектиране, разработване, внедряване и 
поддръжка на уеб-базирана ИС. в) Сертификат Foundation Certificate Business Analysis 
(BCS) или еквивалент. г) Сертификат BCS Systems Modelling Techniques или еквивалент. 
7. Експерт по осигуряване на качество – мин. 1 бр. а) Висше образование ОКС 
„Бакалавър“ в „Природни науки, математика и информатика“ или „Технически науки“ или 
еквивалентно/по-високо. б) Опит в минимум 1 дейност по анализ, проектиране, 
разработване, внедряване и поддръжка на уеб-базирана ИС. в) Сертификат ISTQB 
Certified Tester или еквивалент. Възложителят ще приеме и други подходящи 
доказателства за съответствие с критериите за подбор, свързани с образователната и 
професионална подготовка на ключовите експерти, когато кандидатът по независещи от 
него причини няма възможност да осигури сертификатите, или няма възможност да ги 
получи в съответните срокове, и при условие че кандидатът докаже, че съответният 
ключов експерт има необходимата професионална подготовка за качествено 
изпълнение на възложената му дейност. Забележка: не се допуска едно лице да 
съвместява различни позиции, независимо, че може да отговаря на изискванията, 
приложими за повече от една позиция в екипа. Доказателството за изпълнение на 
критерия за подбор (списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на 
членовете на ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, както и 
документи, които доказват професионална компетентност на лицата) се представя от 
кандидата в заявлението за участие, съгласно чл. 106, ал. 1, т. 5 от ППЗОП, във връзка 
с чл. 158, ал. 7 от ЗОП. Съгласно чл. 158, ал. 8 от ЗОП, когато по основателна причина 
кандидатът или участникът не е в състояние да представи поисканите от възложителя 
документи за доказване на техническите и/или професионалните способности, той може 
да ги докаже с всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ.

Criterion: Certificates by independent bodies about quality assurance standards
Description of selection criterion: Кандидатът следва да разполага с валиден сертификат 
за въведена система за управление на качеството БДС EN ISO 9001:2015 или 
еквивалент с обхват, включващ основни дейности от предмета на поръчката, а именно 
дейности, свързани с анализ и проектиране и разработване на приложен софтуер и 
информационни системи и внедряване, в т.ч. надграждането им, извършване на 
системна интеграция и поддръжка. Сертификатът трябва да е издаден от независими 
лица, съгласно чл. 64, ал. 5 във връзка чл. 158, ал. 1 от ЗОП, които са акредитирани по 
съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция „Българска служба 
за акредитация" или от друг национален орган по акредитация, който е страна по 
Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за 
акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията за признаване 
съгл. чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване на 
съответствието. Възложителят приема еквивалентни сертификати, издадени от органи, 
установени в други държави членки. В тези случаи кандидатът трябва да е в състояние 
да докаже, че предлаганите мерки са еквивалентни на изискваните. Доказване: На 
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основание чл. 158, ал. 1 и 7 във връзка с чл. 64, ал. 1, т. 10 от ЗОП, при подаване на 
заявлението за участие кандидатът доказва съответствие с поставеното изискване, като 
представя валиден сертификат, издаден от акредитирано лице и удостоверяващ 
съответствието на кандидата със стандарта за управление на качеството БДС EN ISO 
9001 или еквивалент. Възложителят ще приема еквивалентни сертификати, издадени от 
органи установени в други държави членки. Възложителят приема и други 
доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството, когато кандидат не 
е имал достъп до такива сертификати или е нямал възможност да ги получи в 
съответните срокове по независещи от него причини. В тези случаи кандидатът трябва 
да е в състояние да докаже, че прилаганите мерки са еквивалентни на изискваните. 
Съгласно чл. 158, ал. 8 от ЗОП, когато по основателна причина кандидатът или 
участникът не е в състояние да представи поисканите от възложителя документи за 
доказване на техническите и/или професионалните способности, той може да ги докаже 
с всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерия за 
възлагане „най-ниска цена“
Description: Оценява се общата цена за изпълнение на Услугите в евро без ДДС, 
предложена от участниците в т. 1 от Ценовото им предложение.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/557280
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of the procedure: 
Security clearance is required
Description: Във връзка с процеса на възлагане по ЗОП и изпълнението на договора за 
обществена поръчка е издадена Схема за класификация на етапите за сключване и 
изпълнение на Договор/Заявка по чл. 95, ал. 1 от ЗЗКИ с вх. № 12-00-104/05.02.2026 г. 
на ИО АД (рег. 93-00-97/04.12.2025 г на АВ), утвърдена от Изпълнителния директор на 
АВ и съгласувана с Държавна агенция за национална сигурност (ДАНС), наричана по-
нататък „Схема за класификация на етапите“ и Становище № 93-219/16.02.2026 г. от 
служителя по сигурността на информацията, в изпълнение на чл. 103, ал. 1 от ППЗОП. 
С оглед на гореизложеното, нивото на класификация за сигурност на информацията във 
връзка с изпълнението на поръчката е „Поверително” на основание т. 14, раздел II на 
Приложение № 1 към чл. 25 от ЗЗКИ, във връзка с чл. 28, ал. 2, т. 3 от ЗЗКИ. 
Изпълнението на договора, на етапи „Внедряване“ и „Гаранционна поддръжка“ е 
свързано с достъп до класифицирана информация с ниво на класификация 
„Поверително”. По време на изпълнение на договора няма да е необходим обмен на 
класифицирана информация, поради което при Изпълнителя няма да се създава, 
обработва, съхранява или предоставя класифицирана информация, съгласно което не е 
необходимо наличие на регистратура за класифицирана информация. В случай, че по 
време на изпълнение на договора възникне необходимост от обмен на класифицирана 
информация държавна тайна до ниво „Поверително“, ще бъдат приложени всички 
нормативни изисквания по отношение на документалната сигурност (по смисъла на чл. 

https://app.eop.bg/today/557280
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80, ал. 1 от ЗЗКИ). Предвиждат се специални изисквания към кандидатите/участниците и 
изпълнителите, с които се цели гарантиране сигурността на класифицираната 
информация при изпълнение на договора за обществена поръчка, посочени в 
Обявлението. Разрешението за достъп до по-високо ниво на класификация дава право 
на достъп и до класифицирана информация от по-ниско ниво, ако достъпът до по-
ниското ниво на класификация се налага във връзка със заеманата длъжност или с 
изпълнението на конкретно възложена задача. * Кандидатите – чуждестранни 
физически и юридически лица следва да притежават потвърждения от компетентните 
органи по ЗЗКИ.
Terms of submission: 
Obligatory indication of subcontracting: The share of the contract that the tenderer intends to 
subcontract
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/557280
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of requests to participate: 23/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Eastern 
European Time, Central European Summer Time
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: Изискванията към изпълнението са 
подробно описани в Техническата спецификация на Възложителя - Приложение № 1.
Electronic invoicing: Allowed
Financial arrangement: Възложителят ще заплати общата цена за изпълнение на 
услугите, заедно с дължимия ДДС, на части, въз основа на двустранно подписан приемо-
предавателен протокол за приключване на съответен етап и получена фактура от 
Възложителя. Условията за разплащане са уредени в проекта на договор, част от 
документацията.
Subcontracting: 
The contractor must indicate any change of subcontractors during the execution of the 
contract.

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed: Национална агенция за 
приходите
Web address of tax legislation: https://portal.nra.bg/
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed: 
Министерство на околната среда и водите

https://app.eop.bg/today/557280
https://portal.nra.bg/
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Web address of environmental legislation: https://www.moew.government.bg/
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed: Министерство на труда и социалната политика
Web address of employment legislation: https://www.mlsp.government.bg/

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ИНФОРМАЦИОННО ОБСЛУЖВАНЕ АД
Registration number: 831641791
Postal address: ул. ПАНАЙОТ ВОЛОВ № 2
Town: гр. София
Postcode: 1504
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: отдел "Обществени поръчки"
Email: zop_si@is-bg.net
Telephone: +359 876435714
Internet address: https://www.is-bg.net/
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/1141
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation

8.1.  ORG-0003
Official name: Национална агенция за приходите
Registration number: 131063188
Town: гр. София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: infocenter@nra.bg
Telephone: 0700 18 700
Roles of this organisation: 

https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:zop_si@is-bg.net
https://www.is-bg.net/
https://app.eop.bg/buyer/1141
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
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Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0004
Official name: Министерство на околната среда и водите
Registration number: 000697371
Town: гр. София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: edno_gishe@moew.government.bg
Telephone: 02940 60 00
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0005
Official name: Министерство на труда и социалната политика
Registration number: 000695395
Town: гр. София
Postcode: 1051
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telephone: 359 2 8119 412
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed

Notice information

Notice identifier/version: 981c84ad-0fc0-4483-9704-028560d9e2af  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 18
Notice dispatch date: 18/02/2026 23:20:46 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central 
European Summer Time
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 120856-2026
OJ S issue number: 36/2026
Publication date: 20/02/2026

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
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